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2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

cz BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM SYMBOLO DEFINITION OF SYMBOLS
CZ CE-SHODA! - Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES.
( € EN CE-Conformal! - This product complies with the EC-

directives.
CZ Dodrzujte tento navod!

EN Follow the instructions!

Pfed provadénim Gdrzby a prestavkami vypnéte stroj

a odpojte zastrcku od sité

Switch off the machine before maintenance and breaks and
pull out the mains plug.

cz Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji,
museji byt okamzité obnoveny!
EN Replace missing or non-readable security stickers immediately!
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3 TECHNIKA / TECHNICS
3.1 Soucast dodavky / Delivery Content

NTS 30L SMART

Popis/Description

Kompletni vysavac se sklopnou
rukojeti, saci hadici, teleskopickou saci
trubkou a podlahovou hubici

1 (nastavcem) / Wet-dry vacuum cleaner |5
complete with hinged handle, vacuum
hose, telescopic suction pipe and floor
nozzle

Popis/Description

Stérbinova hubice / joint nozzle

Houbovy filtr / sponge filter

Kartacova hubice / brush nozzle

HEPA-filtr / HEPA filter

Odpadni vak / dust bag

4 Adaptér pro odsavani prachu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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3.2 Komponenty / Components

17

NTS30L SMART

Popis/Description Popis/Description

1 Rukojet / handle 10 Spodek pristroje / device base

Krytka pfipojeni hadice (pro mokré
vysavani) / hose connection cover

2 Drzak kabelu / cable bracket 11 (inserted in the connection for wet
vacuuming)
3 Sklopna rukojet / hinged handle 12 Zasuvka / socket
Uvolfiovaci tlacitko pro teleskopickou
4 trubku/ release knob for telescopic 13 Hlavni vypinac / On-Off-switch
suction pipe
5 Zadni kolecka / rear wheels 14 Vyfuk / blast nozzle
6 Podlahova hubice / floor nozzle 15 Regulace otacek / speed control
7 Rychlospojka / quick coupling 16 Rukojet pro pfenaseni / carrying handle
8 Predni kolecka / front wheels 17 Saci hadice / vacuum hose

Saci otvor (pro suché vysavani) /
9 Nadrzka na vodu / water tank 18 vacuum nozzle (inserted in the
connection for dry vacuuming)

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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Technické Gdaje / Technical Data

NTS 30L SMART

Napéti / Faze/ Frekvence
voltage / phases / frequency

230V /1~ / 50-60 Hz

IP-ochranna tfida / IP protection class IPX4

Y 0,
Vykon motoru S1 / S6 (40%) 1600 W
motor power
Vykon zasuvky pFistroje / connection power
coupler socket (W) max. 2000 W
Materidl nadrzky / tank material Polypropylém / polypropylene (PP)
Vakuum / vacuum >18 kPa
Objem nadrzky na vodu / water tank capacity 301
Hladina akustického tlaku Lpa
sound pressure level Lpa <80dB
Délka kabelu / cord length 4 m
Primér hadice / hose diameter 32 mm

Rozmér baleni
packaging size (I x b x h)

60 x 37.5 x 57.5 cm

Hmotnost netto
net weight

13.5 kg

Hmotnost brutto
gross-weight

16.0 kg

(€CZ) Poznamka k emisim hluku: Uvedené hodnoty jsou emisni hodnoty, a proto nemusi byt nutné bezpe¢nymi hodnotami na pracovisti.
Ackoli existuje korelace mezi Grovni emisi a imisi, nelze spolehlivé odvodit, zda jsou nutna dodatec¢nd preventivni opatfeni nebo nikoliv.
Mezi faktory, které ovlivriuji Uroven imisi skute¢né pritomnych na pracovisti, patfi povaha pracovniho prostoru a dalsi zdroje hluku; tj.

pocet strojti a dalich pracovnich procesd. Povolené hodnoty na pracovisti se mohou v jednotlivych zemich lisit. Tyto informace by viak
mély uzivateli umoznit lepsi odhad nebezpedi a rizik.

(EN) Notice noise emission: The values given are emission values and therefore do not have to represent safe workplace values at the
same time. Although there is a correlation between emission and immission levels, it cannot be reliably deduced whether additional
precautions are necessary or not. Factors influencing the actual immission level at the workplace include the nature of the workspace and
other noise sources, i.e. the number of machines and other adjacent operations. The permissible workplace values may also vary from
country to country. However, this information should enable the user to make a better assessment of hazard and risk.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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4 PREDMLUVA

Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje dlleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
vysavace pro mokré/suché sani NTS 30L SMART, dale pro ucely tohoto navodu zkraceného
oznaceni jako "stroj".

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u né&j uchovan pro pfripadné
pozdéjsi pouzitiUkladejte jej pro budouci pouziti na vhodném misté, snadno dostupném
pro uzivatele (obsluhu), chranéné pred prachem a vihkosti a pfilozte jej ke stroji, pokud
je sdilen s tretimi stranami!

Zvlastni pozornost vénujte kapitole Bezpecnost!

Z dlvodu neustalého vyvoje nasich produktd se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto ndvodu
mirné lisit od skutecnosti. V pfipadé zjisténi nedostatku této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pfipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zpasobené pFepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin
od dodani.

Na pozdéjsi reklamace nebude brat spolecnost Holzmann zfetel.

Autorské pravo
© 2018

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zUstavaji
nedotCena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Gzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikéim

HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 Dw 0
Fax +43 7289 71562 Dw 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5 BEZPECNOST

Tato ¢ast obsahuje informace a dlleZité pokyny k bezpednému uvedeni stroje do
provozu a manipulaci s nim.

Pro Vasi bezpecnost si pred uvedenim do provozu pozorné prectéte tento navod
k obsluze. To vdm umozni bezpecné manipulovat se strojem, a tim zabranit
nedorozuménim a zranéni osob a Skodam na majetku. Dodrzujte také symboly a
piktogramy pouzité na stroji, jakoz i bezpecnostni a vystrazna upozornéni!

5.1 Ucel pouziti

Stroj je uréeny vyhradné pro nasledujici ukony:

Pro séni suchych, nehoflavych materidld a nehoflavych kapalin.

Za skody a zranéni zplisobena jinym nez ke svému Gcelu urcenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

5.1.1 Technicka omezeni

Stroj je urcen pro pouziti za nasledujicich podminek prostredi:
Rel. vlhkost: max. 65 %

o 4 [o]
Teplota (provoz) +5° Caz +40° C
5.1.2 Nedovolené pouziti / Nebezpecné pouziti

- Obsluha stroje bez odpovidajici fyzické a dusevni zdatnosti

- Obsluha stroje bez znalosti navodu k obsluze

- Zmény na konstrukci stroje .

- Provoz stroje v prostredi s nebezpecim vybuchu (stroj muze béhem provozu generovat

jiskry)

- Provozovani stroje mimo limity uvedené v tomto navodu

- Odstrafiovani bezpe¢nostnich znaéek a symboll ze stroje

- Ménit, obchazet nebo uvadét z Cinnosti bezpecnostni prvky stroje

Nespravné pouziti nebo nedodrzeni pokynl a instrukci uvedenych v tomto ndvodu ma za nasledek
s . 4 v ’ , o , v O v. v . .
zanik zaruky a veskerych naroku na nahradu skody vuci spolecnosti Holzmann Maschinen.

5.2 Pozadavky na obsluhu

Pozadavky na obsluhu stroje jsou fyzickd a dudevni zpUsobilost, jakoZ i znalost a pochopeni
navodu k obsluze. Osoby, které nejsou schopny bezpe&né obsluhovat stroj kvdli svym fyzickym,
smyslovym nebo dusevnim schopnostem nebo jejich nezkuSenosti nebo nevédomosti, jej nesmi
pouzivat bez dozoru nebo instrukce odpovédné osoby..

Méjte na paméti, Ze mistni zakony a predpisy mohou stanovit minimalni vék obsluhy a
omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pfed zahdjenim praci na stroji si nasadte osobni ochranné prostredky.

Prace na elektrickych soucastech nebo zarizenich smi provadét pouze kvalifikovany
elektrikaF nebo pod vedenim a dozorem kvalifikovaného elektrikare.

5.3 Vseobecné bezpecnostni pokyny

Aby se predeslo porucham, poskozeni a zdravotnim problém0m, je tfeba pfi praci se strojem
kromé obecnych pravidel pro bezpecnou praci zvazit nasledujici body:
e Pred uvedenim do provozu zkontrolujte, zda je stroj kompletni a zcela funkcni. Stroj
pouzivejte pouze v pfipadé, ze jsou na svém misté, v dobrém provoznim stavu a radné
udrzovany vSechny ochranné kryty a jiné ochranné prvky potiebné pro obrabéni

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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Jako misto instalace vyberte rovny a neklouzavy povrch bez vibraci.

Ujistéte se, ze je kolem stroje dostatek mista!

Dbejte na Cisté pracovni prostredi a zajistéte odpovidajici osvétleni na pracovisti!
Udrzujte prostor kolem stroje bez prekazek.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte vSsechny spoje stroje.

Nikdy nenechavejte stroj bez dozoru. Rovnéz stroj pfed opusténim zastavte.

Stroj smi obsluhovat, udrzovat nebo opravovat pouze osoby, které jsou s nim obeznameny
a jsou pouceny o nebezpecich vznikajicich pFi této praci.

Zajistéte, aby se neopravnéné osoby zdrzovaly v bezpeéné vzdalenosti od stroje, a
zejména aby déti byly mimo dosah stroje.

Pouzivejte vhodné ochranné prostredky (bezpecnostni obuv, ochrana sluchu atd.).
Pracujte vzdy s rozmyslem a potirebnou opatrnosti a nikdy nepouzivejte nadmérnou silu.
Stroj nikdy nepretézujte!

Vyhnéte se praci na stroji v pripadé Gnavy, nedostatku koncentrace nebo pod vlivem 1ékd,
alkoholu nebo drog!

Nepouzivejte stroj v mistech, kde vypary barev, rozpoustédel nebo hoflavych kapalin
predstavuji potencialni nebezpedi.

Pred pripojenim stroje ke zdroji napajeni se ujistéte, ze je hlavni vypinac v poloze "OFF" -
VYPNUTO.

Nepouzivejte stroj, pokud jej nelze zapnout a vypnout hlavnim vypinacem.

Pouzivejte pouze vhodné prodluzovaci kabely.

Pred zahajenim praci na stroji jej odpojte od privodu elektrického proudu a zajistéte proti
neumysinému spusténi.

Nespravné opravy mohou zpUsobit znaéné nebezpeéi pro uzivatele. Proto vzdy opravy
svéFte autorizovanym odbornikim.

Specialni bezpecnostni pokyny pro mokré-/suché vysavani

Ujistéte se, Ze napéti a frekvence sité, ke které je stroj pfipojen, jsou kompatibilni s (daji
o pfipojeni na typovém Stitku.

Sitova zasuvka musi byt chranéna pojistkou (16 A).

Netahejte za pfipojovaci kabel, ale za zastrcku, abyste zafizeni odpojili od sité.
Nevstupujte na stroj a nepouzivejte ho jako schlidky.

Davejte pozor, abyste neposkodili napajeci kabel pfejetim, rozdrcenim, tahanim nebo
podobné.

Nepouzivejte stroj, pokud jsou pfipojovaci kabel nebo jiné podstatné ¢asti stroje
poskozené nebo vadné.

Nikdy nepouZzivejte stroj bez vhodnych filtrd.

Béhem provozu udrzujte vlasy, odév a Casti téla v dostatecné vzdalenosti od saci hubice.
Nikdy nepouZivejte stroj k odsavani zapalnych prachd, doutnajicich popeld nebo nedopalkd
cigaret, hoflavych, ziravych nebo vybusnych latek, par a kapalin (napf. topny olej, benzin,
fedidlo, aceton, hofCikovy a hlinikovy prach).

Vypnéte stroj a odpojte ho od sité, pokud se zacne tvorfit péna nebo vytékat kapalina.

Toto zafizeni neni vhodné pro odsavani nebezpecného prachu?! (viz poznadmka pod Carou).
Stupeni kryti IPX4 ,odolny proti stiikajici vod&" mize byt zajist&n pouze tehdy, je-li pouZita
zastrcka spolecné se zasuvkou s ochranou proti stfikajici vodé, nebo pokud je kryt zasuvky
uzavren.

1 Nebezpecny prach dle smérnice DIN EN 60335-2-69: ,Neradioaktivni prach ohrozujici zdravi pfi

vdechovani, polknuti nebo styku s kGzi (viz. také Smérnice 79/831 / EEC a 67/548 / EEC)
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5.5 Vystrahy

Navzdory spravnému pouziti zOstavaji uritad zbytkova rizika. Vzhledem k povaze a konstrukci
stroje mohou nastat nebezpecné situace, které jsou v této pfirucce uvedeny:

Takto oznacené bezpecnostni upozornéni signalizuje bezprostfedné nebezpecnou
situaci, ktera, pokud se ji nevyvarujete, bude mit za nasledek smrt nebo vazné
zranéni.

Takto oznacené bezpecnostni upozornéni signalizuje potencialné nebezpecnou situaci,
z s O v [} . r v s v ’
ktera, pokud se ji nevyhnete, muze zpusobit smrt nebo vazne zraneni.

POZOR

Takto oznacené bezpecnostni upoozornénl’ signalizuje potencialné nebezpecnou situaci,
ktera, pokud se ji nevyhnete, muze mit za nasledek mensi zranéni.

UPOZORNENI
0 Bezpeénostni upozorné&ni oznacené timto zplsobem signalizuje potencialné

nebezpeénou situaci, kterd mize vést k poskozeni majetku, pokud se takové situaci
nevyvarujete.

Bez ohledu na vechny bezpe&nostni predpisy zlstava Vas zdravy rozum a Vade odpovidajici
technicka zdatnost / vzdélani nejddlezit&jdim bezpe&nostnim faktorem pFi bezchybném provozu
stroje. Bezpecna prace zavisi predevsim na Vas!
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TRANSPORT
POZOR
Nebezpeci zranéni a materialni Skody. Pfri prepravé vénujte pozornost hmotnosti
pristroje!

Pred prepravou zavrete vSechny uzaveéry.

Stroj uchopte za rukojet (16) a saci trubku (1), nikoli za drzadlo.

Stroj nenaklanéjte, pokud je v nadobé na necistoty kapalinat.

Zabrante nebo zamezte vlivu mechanického namahani stroje béhem prepravy.
Pri pfepravé ve vozidle zajistéte stroj proti pohybu v souladu s platnymi predpisy.

7 MONTAZ

7.1 Soucast dodavky
Zkontrolujte stroj ihned po obdrzeni z&silky nebo po vybaleni z diivodu po&kozeni pti prepravé
nebo chybé&jicich nebo poskozenych dill.

Na dodacim listu nezapomerite uvést viditelné poskozeni pfi prepravé a ihned oznamit poskozeni
stroje nebo chybéjici dily prodejci nebo dopraveci.

7.2 Pozadavky na pripojeni v misté pouziti
Pro provoz stroje je v misté pouziti nutné pripojeni o nasledujici specifikaci:
e Napéti sité: 230 Volt, 1~
Frekvence: 50/60 Hertz
7.3 Montaz prednich kolecek

Otevrete rychlospojku na obou stranach zafizeni a sejméte hlavu stroje.
Zasobnik vody otoéte dnem vzh{ru.

Zatlacte predni kole¢ka do otvorl v upinadi kola.

Otocte nadrzku na vodu zpét do normalni polohy a nasadte hlavu stroje zpét.

AWN R

7.4 Trojnasobna filtrace vzduchu

Tento rezim je vhodny zejména pro absorpci pevnych castic (napriklad sadry, sazi atd.).

7.4.1 Princip fungovani

M
= Filter 1
A

Filtr 1: Hruby prach je zachycen latkovym sackem (filtrem).
Filtr 2: Prach je vazan ve vodé. (Naplnte nadrzku na vodu po znacku.)
Filtr 3: Filtr HEPA filtruje jemné Castice.

Filter 2

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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7.4.2 Priprava k provozu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

1. Odemknéte zapadky (H) a sejméte horni cast
vysavace (0).

2. Nalijte Cistou vodu po znacku (T) ve spodni Casti
stroje(G).

3. Vlozte HEPA filtr (R) do horni ¢asti vysavace (O).

4. Nasadte horni Cast vysavace (O) a zajistéte ji
zapadkami (H).

5. Nasadte latkovy prachovy filtr (N) na kryt (K).
Uler4e:\IS\IH Konektor prachového filtru musi byt
namontovan disté a jezdec (U) musi zapadnout.

6. Kryt (K) s prachovym filtrem instalovanym v horni
Casti vysavace (0) nasadte a zaviete zamek (V).

NTS30LSMART
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7. Nasadte kryt spojky hadice (Y) do dolniho pfipojeni
hadice (F).

8. Namontuijte saci potrubi a pripojte vzduchovou hadici
(M) k hornimu pripojeni hadice (W).

7.5 Rezim suchého vysavani
Tento rezim je vhodny pro vysavani suchého odpadu.

7.5.1 Priprava k provozu

Odemknéte zamky (H) a sejméte horni cast
vysavace (O) (viz. pfedchozi oddil).

Pripojte papirovy prachové sacek (X) ke spojovaci
trubce (S). Po instalaci opatrné vyrovnejte
papirovy sacek na prach (31).

Vlozte HEPA filtr (R) do horni ¢asti vysavace (0).

Nasadte horni c¢ast vysavaCe (O) a zajistéte ji
zapadkami (H).

2. Nasadte kryt hadice (Y) do horniho pfipojeni hadice
(W).
3. Sestavte saci zafizeni (I, Q, J; L) a pfipojte saci

hadici (M) ke spodnimu pfipojeni hadice (F).

VYA :N[ENI# Pri vyjimani papirového sacku (X) davejte
pozor, abyste jej neposkodili. Papirovy sacek na prach
neni opakované pouzitelny. Vymérite ho, kdyz je piny!
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7.6 Rezim mokrého vysavani

Tento rezim je vhodny pro vysavani mokrého odpadu a kapalin.

7.6.1 Priprava k provozu

(o)

8 PROVOZ

1. Odemknéte zamky (H) a sejméte horni Casti
vysavace (0).
2. Namontujte houbovy filtr (AE) do horni casti
vysavace (0).

UPOZORNENTI:

Zkontrolujte, zda se plovak (Z) mdze volné
pohybovat nahoru a doll, jinak se mohou nasavané
kapaliny dostat do motoru a vyradit ho z provozu.

3. Namontujte horni ¢ast vysavace (O) a zajistéte ji
zamky (H).

4. Vsunte kryt pripojeni hadice (Y) do horniho
pfipojeni hadice (W).

5. Sestavte saci zafizeni (I, Q, J; L) a pfipojte saci
hadici (M) ke spodnimu pfipojeni hadice (F).

UPOZORNENI

Stroj méa vestav&nou uzemnénou zasuvku. Do ni mize byt pfipojeno externi
prislusenstvi. Stroj Ize zapinat a vypinat prostfednictvim pfipojeného pomocného
zarizeni. Prach pak m{ze byt odsavan pfimo z mista, kde se produkuje (POZOR!
mohou byt pfipojena pouze schvalena zarizeni). Jmenovity vykon zafizeni

pripojenych k vestavéné elektrické zasuvce nesmi prekrodit 2000 watt{!
Dbejte na omezeny rozsah stroje v disledku délky kabelu!
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8.1 Obsluha

8.1.1 Zapnuti
Chcete-li stroj zapnout, prepnéte hlavni vypinac (13) do polohy "I".
8.1.2 Vypnuti
Chcete-li stroj vypnout, prepnéte hlavni vypinac (13) do polohy "0".

8.1.3 Zapnuti pomoci pFipojeného pristroje

PFipojte pfistroj (pFislusenstvi) do zasuvky (12) a
vypina¢ na mokrém a suchém vysavadi (13)
nastavte do polohy "II".

Jakmile stisknete vypinac na pfripojeném pftistroji,
automaticky se zapne s prednastavenym
zpozdénim samotny vysavac.

8.1.4 Nastaveni saciho vykonu

Saci vykon Ize nastavit pomoci regulatoru otacek.

e Zvyseni saciho vykonu: Otocte ovladac otacek doprava.
e Snizeni saciho vykonu: Otocte ovladacem otacek proti sméru hodinovych rucic¢ek doleva.

8.1.5 Rezim dmychadlo

Tato funkce umoznuje Cisténi odfouknutim odpadu
proudem vzduchu v mistech, kde je vysavani
odpadu slozité nebo nemozné (napf. Cisténi
sloZitych kancelafskych strojt, odfuk odpadl ze
Stérkové cesty atd.) K tomu pfipojte vzduchovou
hadici k vyfuku (14) a pak stisknéte knoflik (A) pro
prepnuti do rezimu dmychadla. Chcete-li tento
rezim deaktivovat, stroj vypnéte a znovu zapnéte.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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Nebezpecdi Grazu elektrickym proudem! Pred CiSténim nebo Udrzbou pfistroj vzdy
odpojte ze zasuvky. Za zadnych okolnosti neponofujte kvdli ¢isté&ni hlavu ptistroje do
vody!

UPOZORNENI

Nespravné cCistici prostredky mohou stroj poskodit! Nepouzivejte Cistici prostiedky ani
rozpoustédla - mohly by poskodit plastové Casti stroje. Zajistéte, aby se do vnitrni
Casti stroje nedostala voda.

Ochranné prvky, vzduchové &t&rbiny a oblozeni motorl udrzujte co nejvice zbavené prachu a
necistot a ihned po kazdém pouziti vycistéte stroj Cistym hadrikem.
Kromé toho pravidelné Cistéte vzduchové stérbiny tlakovym vzduchem.

9.1.1 Cisténi filtru

POKYN

Filtry nechte vyschnout pouze na vzduchu. Pred zpétnou instalaci do stroje musi byt
filtry zcela suché!

9.1.2 Cisténi latkového filtru

nevyprazdnujte pfimo do otevieného ohné!

ff} Varovani pred hoflavymi latkami. Obsah textilniho prachového sacku nikdy

1. Sundejte kryt (K) spolec¢né s nainstalovanym sackem na
prach (U).

2. 'V pripadé potreby odstrante sacek na prach (U) z krytu
(K), jak je popsano vyse.

3.  Vyjméte plastovou svorku (34) a vyprazdnéte sacek na
prach a pfipadné jej vycCistéte mékkym kartackem.

4.  Pokud je sacek silné znecistény, oEatrné jej omyjte
vlaznou mydlovou vodou a poté dukladné osuste.

5. Poté nasadte plastovou svorku a namontujte prachovy
sacek na kryt (K), jak je popsano vyse.
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9.1.3 Cisténi HEPA filtru

1. Nasadte kryt pfipojeni hadice (Y) do dolniho pfipojeni
hadice (F).

2. Pripojte saci hadici (M) k hornimu pfipojeni hadice (W)

3. Stroj zapnéte.

4. Zasunte konec saci hadice (M) do otvoru pro Cisténi filtru
(P) a nékolikrat lehce stisknéte.

1. Vyjméte houbovy filtr (AE).

2. Houbovy filtr opatrné omyjte vlaznou mydlovou vodou a
poté dikladné osuste.

3. Nainstalujte suchy houbovy filtr zpét.

HOI94\H Pokud nelze filtr vycistit nebo je poskozen, vyménte
jej.

9.1.5 Udrzba

mit za nasledek vazné zranéni nebo smrt. Pfed provadénim jakychkoli Gdrzbarskych a
opravarenskych praci stroj vzdy odpojte od sité a zajistéte jej proti nezadoucimu

f Nebezpedi trazu elektrickym proudem! Manipulace se strojem pod napétim muze
spusténi!
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Stroj je bezlUdrzbovy a pouze né&kolik malo dili vyzaduje Gdrzbu. Bez ohledu na to musi byt
okamzité odstranény zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost uzivatele! Pravidelné proto musi
byt kontrolovany zejména ochranny vodic, izolacni odpor a stav pripojovaciho kabelu. V pfipadé
pokozeni nebo nespravné funkce, jako je nadmé&rné jiskieni uhlikovych karta¢kd, musi byt stroj
vyfazen z provozu a fadné zkontrolovan a opraven autorizovanym servisnim technikem.

9.2 Skladovani

POKYN

Nespravné skladovani mize podkodit a znicit dileZzité komponenty. Zabalené nebo jiz
vybalené casti skladujte pouze za uréenych podminek prostiedi!

Pred uskladnénim stroje jej Fadné vycistéte podle popisu v ndvodu a nechte ho zcela vyschnout.
Stroj skladujte mimo dosah déti v dobfe vétraném, suchém, mrazuvzdorném misté.

9.3 Likvidace

Dodrzujte narodni predpisy pro likvidaci odpadu. Nikdy nevyhazujte stroj,

jeho soudasti ani provozni prostiedky do bézného komunalniho odpadu.

V pfipadé potfeby se obratte na mistni Gfady a informujte se o dostupnych

moznostech likvidace.

KdyzZ si od svého prodejce zakoupite novy nebo podobny stroj, je tento v
A nékterych zemich povinen Vas stary stroj radné zlikvidovat.

10 ODSTRANOVANI ZAVAD

Nebezpedi Urazu elektrickym proudem! Manipulace se strojem pod proudem mize
mit za ndsledek vazné zranéni nebo smrt. Pfed zahajenim praci na odstranovani
zavad vzdy odpojte stroj od napajeni a zajistéte jej proti neimysinému spusténi!
Pokud nejste schopni provést radné opravy sami, nebo pokud nemate potrebné
odborné skoleni, vZdy se obratte na autorizovany servis.

Zavada Mozna pricina Odstranéni
, . " L e Nechte pfistroj vychladnout a
Stroj se sam spousti Motor je pretizeny motor znovu zapnéte
Chybéjici sitova pripojka Zkontrolujte sitové pripojeni
Y i , . Zkontrolujte polohu hlavniho
Motor se netoci Stroj neni zapnuty vypinace
Zasuvka je bez proudu Kontaktujte elektrikare.

Vysavac vypnéte a blokaci

Blokace v hubici odstranite.

Sacek na prach vyprazdnéte /
vyménte

Snizeny saci vykon Sacek je plny prachu

Ucpany filtr Filter vycCistéte / vymérite
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11 PREFACE (EN)

Dear Customer!

These operating instructions contain information and important notes for safe commissioning and
handling of wet/dry vacuum cleaners NTS30LSMART, hereinafter referred to as "machine" for
simplification purposes.

The manual is part of the machine and must not be removed. Keep it for later use in a
suitable place, easily accessible to users (operators), protected from dust and moisture,
and enclose it with the machine if it is passed on to third parties!

Please pay special attention to the chapter Security!

Due to the constant further development of our products, illustrations and contents may differ
slightly. If you notice any errors, please inform us.

Subject to technical changes!

Inspect the goods immediately after receipt and note any complaints on the consignment
note when accepted by the deliverer!

Transport damage must be reported separately to us within 24 hours.

Holzmann cannot accept any liability for unnoticed transport damage.

Copyright
© 2018

This documentation is protected by copyright. All rights reserved! In particular the reprint, the
translation and the removal of photos and illustrations will be prosecuted.

The place of jurisdiction shall be the Regional Court of Linz or the court responsible for 4170
Haslach.

Customer Service Address

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 Dw 0
Fax +43 7289 71562 Dw 4

info@holzmann-maschinen.at
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12 SAFETY

This section contains information and important notes on safe commissioning and handling of the
machine.

For your own safety, please read these operating instructions carefully before start-
up. This will enable you to handle the machine safely and helps prevent
misunderstandings as well as personal injury and damage to property. In addition,
observe the symbols and pictograms used on the machine as well as the safety and
danger information!

12.1 Intended Use of the Machine

The machinery is intended exclusively for the following activities:

Absorbing dry, non-flammable substances and non-flammable liquids.
HOLZMANN MASCHINEN accepts no responsibility or warranty for any other use or use
beyond this and for any damage to property or injury resulting therefrom.

12.1.1 Technical Restrictions

The machine is intended for use under the following ambient conditions:

Rel. Humidity: max. 65 %
Temperature (Operation) +5° C bis +40° C

12.1.2 Prohibited Applications / Hazardous Misapplications

- Operation of the machine without adequate physical and mental aptitude

- Operating the machine without knowledge of the operating instructions

- Changes in the design of the machine

- Operating the machine in a potentially explosive environment (machine can generate

ignition sparks during operation)

- Operating the machine outside the limits specified in this manual

- Remove the safety markings attached to the machine.

- Modify, circumvent or disable the safety devices of the machine.

- Using the machine as a climbing aid

- Using the machine to transport people
The improper use of the machine or disregard of rules and instructions described in this manual
will result in the voiding of all warranty and compensation claims against Holzmann Maschinen
GmbH.

12.2 User Requirements

The physical and mental suitability as well as knowledge and understanding of the operating
instructions are prerequisites for operating the machine. Persons who, because of their physical,
sensory or mental abilities or their inexperience or ignorance, are unable to operate the machinery
safely must not use it without the supervision or instruction by a responsible person.

Please note that local laws and regulations may stipulate the minimum age of the
operator and restrict the use of this machine!

Put on your personal protective equipment before working on the machine.

Work on electrical components or equipment may only be carried out by a qualified
electrician or under the instruction and supervision of a qualified electrician.

12.3 General Safety Instructions

To avoid malfunctions, damage and health hazards when working with the machine, in addition to
the general rules for safe working, the following points must be observed:
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12.5
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Before commissioning, check the machine for completeness and function. Only use the
machine if the guards and other non-parting guards required for machining have been
fitted, are in good operating condition and have been properly maintained.

Choose a level, vibration-free, non-slip surface for the installation location.

Ensure sufficient space around the machine!

Ensure a clean working environment and sufficient lighting conditions at the workplace!
Keep the area around the machine free of obstacles.

Check the strength of the machine connections before each use.

Never leave the operational machine unattended. If necessary, stop the machine before
leaving.

The machine may only be operated, maintained or repaired by persons who are familiar
with it and who have been informed of the dangers arising during this work.

Ensure that unauthorised persons maintain an appropriate safety distance from the
machine and keep children away from the machine in particular.

Wear suitable protective equipment (safety shoes, ear protectors, etc.).

Always work with care and the necessary caution and never use excessive force.

Do not overload the machine!

Do not work on the machine if it is tired, not concentrated or under the influence of
medication, alcohol or drugs!

Do not use the machine in areas where vapours from paints, solvents or flammable liquids
represent a potential hazard.

Make sure that the ON/OFF switch is in the "OFF" position before connecting the machine
to the power source.

Do not use the machine if it cannot be turned on and off with the ON/OFF switch.

Only use suitable extension cords.

Before carrying out any work on the machine, disconnect it from the power supply and
secure it against unintentional reconnection.

Improper repairs can result in considerable hazards for the user. Therefore, always have
repairs carried out by authorised specialists.

Special Safety Instructions for Wet/Dry Vacuum Cleaners

Make sure that the voltage and frequency of the power supply to which the machine is
connected are compatible with the connection data on the nameplate.

The mains socket must be protected by a fuse (16 A).

Do not pull on the connecting cable but on the plug to disconnect the device from the
mains.

Do not climb onto the machine or use it as a climbing aid.

Make sure that the power cord is not damaged by running over, squeezing, pulling or the
like.

Do not use the machine if the connecting cable or other essential parts of the machine are
damaged or defective.

Never use the machine without a dirt bag and sponge filter.

Keep hair, clothing and body parts away from the suction nozzle during operation.

Never use the machine to vacuum burning matches, glowing ashes or cigarette butts,
flammable, corrosive, flammable or explosive substances, vapours and liquids (e.g. fuel
oil, petrol, paint thinners, acetone; magnesium and aluminium dusts).

Switch off the machine and disconnect the mains plug if foam develops or liquid escapes.
This unit is not designed to extract hazardous dust (see footnote).

IPX4 splash-proof protection can only be ensured if a splash-proof plug is used with the
socket or if the socket cover is closed.

Hazard Warnings

Despite proper use, certain residual risks remain. Due to the design and construction of the
machine, hazardous situations may occur when handling the machines, which are identified as
follows in these operating instructions:
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A safety instruction designed in this way indicates an imminently hazardous situation
which, if not avoided, will result in death or serious injury.

>

Such a safety instruction indicates a potentially hazardous situation which, if not
avoided, may result in serious injury or even death.

A safety instruction designed in this way indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTE

A safety note designed in this way indicates a potentially dangerous situation which,
if not avoided, may result in property damage.

Irrespective of all safety regulations, their sound common sense and corresponding technical
suitability/training are and remain the most important safety factor in the error-free operation of
the machine. Safe working depends first and foremost on you!

13 TRANSPORT
CAUTION

Risk of injury and damage. Observe the weight of the unit during transport!

>

Close all locks before transporting the machine.

Hold the machine by the handle (1) and the suction pipe (11) for transport, not by the
push bar.

Do not tip the machine if there is liquid in the dirt container(s).

Do not use a crane hook to lift the machine.

When transporting the machine in vehicles, secure it against slipping in accordance with
the applicable regulations.

14 ASSEMBLY

14.1 Checking delivery content

Check the machine for transport damage or missing or damaged parts immediately upon receipt
of delivery or after unpacking.

Make sure to note any visible transport damage on the delivery note and immediately report any
damage to the machine or missing parts to your retailer or freight forwarder.
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14.2 Required connections on site

To operate the device, a power connection with the following specifications is required at the
place of use:

Mains voltage: 230 Volt, 1~
Frequency: 50/60 Hertz

14.3 Mounting the front wheels

Open the quick coupling on both sides of the unit and remove the machine head.
Turn the water tank upside down.

Press the front wheels (castors) into the openings of the wheel holders.

Turn the water tank back to its normal position and put the machine head back on its
head.

14.4 Triple Outlet Air Cleaning Mode
This mode is recommended to suck in dry fine dust (e.g. plaster, soot etc.).

APWNR

14.4.1 Operating Principle

Filter 1

Filter 1: Coarse dust is collected by the fabric dust bag.

. : i1 Filter 2: The dust is bound in the water. (Fill the water tank up to
Ale - j| the mark.)

Filter 3: The HEPA filter filters fine dust.

1

14.4.2 Operational Preparation

1. Unlock the locks (H) and remove the upper part
of the suction cup (0).
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2. Pour clean water into the ground (G) up to the
mark (T).

3. Insert HepPA filter (R) into the upper part of the
suction cup (0O).

4. Put on the upper part of the vacuum cleaner (O)
and secure it with locks (H).

6. Mount fabric dust filter (N) on the cover (K). Note:
The connecting piece of the dust filter must be
mounted cleanly and the slider (U) must engage.

7. Insert cover (K) together with mounted dust filter
into the upper part of the vacuum cleaner (O) and
close the lock (V).

Insert cover for the hose connection (Y) into the
lower hose connection (F).

Mount the suction line and connect the air hose
(M) to the upper hose connection (W).

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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14.5 Dry Waste Suck-in Mode

This mode is recommended to suck in dry waste.

14.5.1 Operational Preparation

1. Unlock the latches (H) and remove the upper part
of the vacuum cleaner (O) (see previous chapter).

2. Connect paper dust bag (X) to the connecting
pipe (S). Carefully align the paper dust bag (31)
after assembly.

3. Insert HepA filter (R) in the upper part of the
vacuum cleaner (O).

4. Mount upper part of the vacuum cleaner (O) and
secure it with locks (H).

5. Insert cover for the hose connection (Y) into the
upper hose connection (W).

6. Assemble suction device (I, Q, J; L) and connect
the suction hose (M) to the lower hose connection

(F).

)N [eJ§=4 When removing the paper dust bag (X), be
careful not to damage it. The paper dust bag is not
reusable. Replace it when it is full!!

14.6 Liquid Suck-in Mode
This mode is recommended to suck in liquids and moist waste.

14.6.1 Operational preparation

1. Unlock the latches and remove the upper parts
of the vacuum cleaner (O).

2. Mount the sponge filter (AE) in the upper part of
y the vacuum cleaner (O).

N[eJ=4 Check whether the float (Z) can move freely
up and down, otherwise the liquid sucked in can
get into the motor and put it out of operation.
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3. Mount the upper part of the vacuum cleaner (O)
and secure it with the latches (H).

4. Insert cover for the hose connection (Y) into the
upper hose connection (W).

5. Assemble suction device (I, Q, J; L) and connect
/ the suction hose (M) to the lower hose connection
WLo\m RS (F).

2
’

s
Q.-
] i

15 OPERATION

NOTE

The machine has a built-in, earthed socket where power tools can be connected. The
machine can be switched on and off via the connected power tool. Dust can then for
instance be extracted directly where it arises (only approved devices may be
connected). The rated power of devices connected to the built-in socket must not
exceed 2000 watts!

Pay attention to the range of the machine limited by the cable length!

15.1 Operating
15.1.1 Switching on
To switch on the unit, set the machine’s ON/OFF switch (13) to position "I".

15.1.2 Switching off

To switch off the unit, set the machine’s ON/OFF switch (13) to position "0".

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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15.1.3 Switching on/off with an electrical device connected

Connect tool to socket (12) and set ON/OFF switch
of the wet dry vacuum cleaner (13) to position "II".

As soon as you press the ON/OFF switch of the
connected electrical device, the wet/dry vacuum
cleaner will switch on automatically with a preset
delay and will switch off automatically if the power
tool is switched off.

15.1.4 Adjusting the Suction Power

The suction power can be adjusted by means of a speed governor.

e Increase suction power: Turn speed governor to the right.
e Reduce suction power: Turn speed governor counterclockwise to the left.

15.1.5 Air Blowing Mode

This function enables cleaning by blowing away waste by air
stream in places where it is complicated or impossible to suck
away waste (e.g. cleaning of complex office machines, blowing
away waste from a gravel path, etc.). For this purpose,
connect the air hose to the blowing nozzle (14) and press
button A, to deactivate the modus switch the machine off.

16 CLEANING, MAINTENANCE, STORAGE, DISPOSAL

16.1 Cleaning & Maintenance

cleaning or maintenance work. Never immerse the unit head in water to clean it!

NOTE

Wrong cleaning agents can damage the machine! Do not use cleaning agents or
solvents - these could damage the plastic parts of the machine.

fi Danger due to electrical voltage! Always disconnect the mains plug before
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Keep guards, air vents and motor clothing as free of dust and dirt as possible and clean the unit
with a clean cloth immediately after each use. In addition, blow out the ventilation slots regularly
with compressed air.

16.1.1 Cleaning the Filters

NOTE

0 Allow the filters to air dry only. Filters must be completely dry before being

reinstalled in the unit!

16.1.2 Cleaning the Fabric Filter

Warning of flammable substances. Never empty the contents of the fabric dust
bag directly into an open fire!

|=

<

1. Remove cover (K) with dust bag (U) fitted.

2. If necessary, remove the fabric dust bag (U) from the
cover (K) as described previously.

3. Remove the plastic clamp (BA), empty the dust bag and, if
necessary, clean it with a soft brush.

4. If the bag is very dirty, wash it carefully with lukewarm
soapy water and then dry it thoroughly.

5. Replace the plastic clamp and mount the dust bag on the
cover (K) again.
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16.1.3 Cleaning the HEPA Filter

Insert the cover for the hose connection (Y) into the lower
hose connection (F).

Connect the suction hose (M) to the upper hose
connection (W).

Switch on the machine.

Insert the end of the suction hose (M) into the filter
cleaning hole (P) and lightly press several times.

Remove sponge filter (AE).

Wash sponge filter carefully with lukewarm soapy water
and then dry thoroughly.

Reinstall dry sponge filter

\N[eJ§=H If the filter cannot be cleaned or is damaged, replace it.

16.1.5 Maintenance

Danger due to electrical voltage! Handling the machine with the power supply up
can lead to serious injuries or death. Always disconnect the machine from the power
supply before servicing or maintenance work and secure it against unintentional
restart! The carbon brushes may only be replaced by an authorised service
technician.
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The machine is low-maintenance and only a few parts have to be serviced. Nevertheless,
malfunctions or defects which could impair the safety of the user must be rectified immediately!
In particular, the protective conductor, insulation resistance and the condition of the connecting
cable must be checked regularly. In the event of damage or malfunctions, such as excessive
sparking of the carbon brushes, the device must be taken out of operation and completely
checked and repaired by an authorised service technician.

16.2 Storage

NOTICE

Improper storage can damage and destroy important components. Only store packed
or unpacked parts under the intended ambient conditions!

Before storing the machine, clean it as described and allow it to dry completely. Always store the
machine out of the reach of children in a well-ventilated, dry, frost-resistant place.

16.3 Disposal

Observe the national waste disposal regulations. Never dispose of the
machine, machine components or equipment in residual waste. If necessary,
contact your local authorities for information on the disposal options
available.

If you buy a new machine or an equivalent device from your specialist dealer,
he is obliged in certain countries to dispose of your old machine properly.

17 TROUBLESHOOTING

Danger due to electrical voltage! Manipulating the machine with the power supply
up can lead to serious injuries or death. Always disconnect the machine from the
power supply and secure it against unintentional reconnection before carrying out
any troubleshooting work! If you are not able to carry out the necessary repair works
yourself, or if you do not have the required specialist training, always consult a
specialist workshop to rectify the problem.

Fault Possible Cause Remedy
Device switches itself off . Let the unit cool down and
automatically Motor is overloaded switch on the motor again
Missing mains connection Check mains connection
Motor does not run Device not switched on Check position of the ON-OFF-
switch.
No power in the socket Call your electrician

Switch off vacuum cleaner and

Nozzle is blocked remove blockages

Reduced suction power

Dust bag is full Empty/change dust bag
Filter is full of dust Empty/clean/replace filter
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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18 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

18.1 Objednavky nahradnich dilGi / Spare parts order

Pouzitim originalnich dild od spoleénosti Holzmann pouzivéte dily, které spolu dokonale sedi a jejich montaz
je Casové méné narocna. Originadlni nahradni dily jsou zarukou delsi Zivotnosti stroje.

UPOZORNENI

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dilti ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vyméné komponent/dill pouZivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objednavani dill pouZijte servisni formuldF, ktery najdete na konci tohoto ndvodu na obsluhu. Vzdy
uvadeéjte typ stroje, Cislo ndhradniho dilu a jeho nazev. Aby se pfedeslo neshodam, doporucujeme spolecné s
objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dilu, na kterém Vami pozadované dily oznadite.

Adresu pro objednani dild naleznete v kontaktech na zdkaznicky servis.

(EN) With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the installation
time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service form you can find in the last chapter of this manual.
Always take a note of the machine type, spare parts number and part name. We recommend to copy the spare
parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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18.2 Rozpadovy vykres / Exploded View NTS30LSMART

HOL
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18.3 Seznam nahradnich dilti / Spare Parts List NTS30LSMART

N° part name

pcs.

N° part name

pcs.

1 water fender 1 39 press board 1
2 screw 1 40 | rear cover sealing 1
3 blow molding bent 1 41 PCB 1
4 connection colume 1 42 | motor upper cover 1
5 floating ball holder 1 43 power cord 1
6 floating ball 1 44 | middle cover 1
7 screw 1 45 | inner barrel 1
8 plate filter 1 46 | inner barrel 1
9 filter holder 1 47 | connextion colume 1
10 | safety valve 1 48 | pushing rod holder 1
11 bottom cover sealing 1 49 | pushing rod 1
12 | bottom cover 1 50 | cable 1
13 motor upper sealing 1 51 | sofa brush 1
14 | motor 1 52 | small nozzle 1
15 motor down sealing 1 53 metal tube 1
16 middle cover 1 54 | bag 1
17  air outlet flapper 1 55 hose 1
18 | air outlet base 1 56 | manual 1
19  air outlet base spring 1 57 floor brush 1
20  air outlet base fixed 1 58 | steel pipe stopper 2
21 front cover 1 59 rear wheel 2
22 | socket 1 60 jump ring 2
23 reverse wind sealing 1 61  screw 1
24 | reverse wind board 1 62 | rear wheel rod 1
25  ai duct cpver 1 63 front wheel 2
26 | switch 1 64 | bottom base 1
27  speed controller 1 65 tank 1
28 hande 1 66  air inlet base 1
29 | top cover] 1 67 air inlet cover 1
30 | air tools joint 1 68 | plastic clamps 2
31 air valve seat 1 69 clamps base 2
32 | liquid level switch] 1 70 | clamps joint 2
33 reverse wind button 1

34 | reverse wind spring 1

35 rear cover handle 1

36 | rear cover 1

37 cardboard spring 1

38 | cardboard fixed axle 1
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19 CE-PROHLASENI O SHODE / CE-CERTIFICATE OF
CONFORMITY

Dovozce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN®
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4

www.holzmann-maschinen.at

Nazev / Name

Vysavac na mokré/suché sani, Wet/Dry Vaccuum Cleaner
Typ / Model

NTS30L SMART
Smeérnice ES / EC-directives

2006/42/EG; 2011/65/EU; 2014/30/EU, 2014/35/EU
Pouzité normy / applicable Standards

61000-3-3:2013

= EN 62233:2008, EN 60335-2-2:2010+A11:12+A1:13, EN 60335-1:2012+AC:14+A11:14, EN 55014-
1:2006/+A1:2009/+A2:2001, EN 55014-2:21997/+A1:2001/+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky smérnic ES. Toto prohlaseni ztraci

svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of the above stated EC
directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by us in advance renders this document null

and void.

Technische Dokumentation

HOLZMANN-MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4

www.holzmann-maschinen.

HOLZMANN MASCHINEN
e ~ Gmb!

Haslach, 17.12.2018

Misto / Datum place/date DI (FH) Daniel Schérgenhuber

Jednatel / Director

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

NTS30LSMART



MANN
N MASCHINEN
- |

0O
Tr/ss
21 ZARUCNI PODMINKY

1.) Zaruka:

Spole¢nost HOLZMANN poskytuje zaruku na mechanické a elektrické Casti stroje v trvani 2 let pro nekomercni pouziti
vyrobku a v délce 1 rok pfi pouziti pro ucel podnikani, a to poc¢inaje datumem nakupu stroje. Spole¢nost HOZMANN vyslovné
upozornuje na to, Ze ne vSechny vyrobky z jejiho sortimentu jsou urceny pro komercni pouziti. Dojde-li v rdmci vyse
uvedenych Ih{it k zdvadam, které nejsou vylouc¢eny podminkami uvedenymi v ¢asti "Podminky", pak spole¢nost HOLZMANN
opravi nebo vyméni zafizeni/stroj podle vlastniho uvazeni.

2.) Reklamace / hlaseni zavad:

Pro ovéreni opravnénosti reklamace musi kupujici kontaktovat prodejce. Prodejce nasledné pisemné nahlasi reklamovanou
zavadu spolec¢nosti HOLZMANN. V pripadé opravnéné reklamce vyzvedne spolec¢nost HOLZMANN reklamovany vyrobek

u prodejce. Zasilky prodejce, které nebyly predem koordinovany a schvaleny spolecnosti HOLZMANN nebudou akceptovany.

3.) Podminky:

a) Reklamace budou akceptovany pouze tehdy, pokud spolecné s vyrobkem bude dodana kopie originadlni faktury nebo
pokladniho dokladu autorizovaného prodejce spoleCnosti Holzmann. Naroky ze zaruky zanikaji v pFipadé, ze stroj nebyl
dodan kompletni nebo se strojem nebylo dodano jeho prislusenstvi.

b) Zaruka se nevztahuje na bezplatné kontroly, Udrzbu, inspekci nebo servisni prace na stroji. Zavady zptsobené
nespravnym pouzitim koncovym uZivatelem nebo prodejcem stroje nebudou rovnéz akceptovany jako reklamace.

c) Vylouceny jsou zavady na spotfebnich dilech: uhlikové kartacky, odpadni vaky, noze, valce, Fezaci desky, fezaci zarizeni
a ostfi, vedeni, spojky, tésnéni, obézna kola, pilové listy, hydraulické oleje, olejové filtry, posuvné Celisti, spinace, retézy
atd.

vyrobku pro jiné nez jeho bézné Gcely, nedodrzenim navodu na obsluhu a pokynl k Gdrzbé, vyssi moci, dale pak opravy
nebo technické zmény a Upravy neautorizovanou dilnou nebo samotnym koncovym uzivatelem a pouzitim neoriginalnich
dild nebo pFisluenstvi, které nejsou od spole¢nosti Holzmann.

e) Vzniklé naklady (naklady na prepravu) a vydaje pfi neopravnénych reklamacich budou po kontrole nasimi kvalifikovanymi
pracovniky vyfakturovany zakaznikovi nebo prodejci.

f) Vadné vyrobky po uplynuti zarucni doby: Oprava bude provedena pouze na zakladé Uhrady zalohové faktury nebo

na zakladé faktury prodejce podle nacenéni opravy (véetné nakladl na ptepravu) spoleénosti Holzmann.

g) Néaroky ze zaruky budou uznany pouze zdkaznikim prodejce spole¢nosti Holzmann, ktery vyrobek poFidil pfimo

u spole¢nosti Holzmann. Tyto naroky jsou v pfipadé preprodeje vyrobku nepienosné.

4.) Reklamace o nahradu skody a jiné naroky:

Odpovédnost spolecnosti Holzmann je ve vSech pfipadech omezena do vysSe hodnoty zbozi. Naroky na nahrady skody z
dlvodu nedostate¢ného vykonu, nedostatkd nebo z nich vyplyvajicich vad nebo vypadkd v obratu kvili zdvadé vzniklé v
zarucni dobé nebudou uznany. Spolecnost Holzmann trva na svém zakonném pravu provést vylepseni vyrobku.

SERVIS

Po uplynuti zaruéni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s (daji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam poslete vyplnény pfilozeny servisni formular
Mail: info@holzmann-maschinen.at

nebo pouZijte online formuldf pro reklamace ¢&i objednani nahradnich dill uvedeny na nadi webové strance:
www.holzmann-maschinen.at pod sekci Service/News
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22 GUARANTEE TERMS (EN)

1.) Warranty:

For mechanical and electrical components Company Holzmann Maschinen GmbH garants a warranty period of 2 years for
DIY use and a warranty period of 1 year for professional/industrial use - starting with the purchase of the final consumer
(invoice date).

In case of defects during this period which are not excluded by paragraph 3, Holzmann will repair or replace the machine
at its own discretion.

2.) Report:

In order to check the legitimacy of warranty claims, the final consumer must contact his dealer. The dealer has to report in
written form the occurred defect to Holzmann. If the warranty claim is legitimate, Holzmann will pick up the defective
machine from the dealer. Returned shippings by dealers which have not been coordinated with Holzmann will not be
accepted. A RMA number is an absolute must-have for us - we won't accept returned goods without an RMA number!

3.) Regulations:

a) Warranty claims will only be accepted when a copy of the original invoice or cash voucher from the trading partner of
Holzmann is enclosed to the machine. The warranty claim expires if the accessories belonging to the machine are missing.
b) The warranty does not include free checking, maintenance, inspection or service works on the machine. Defects due to
incorrect usage through the final consumer or his dealer will not be accepted as warranty claims either.

c) Excluded are defects on wearing parts such as carbon brushes, fangers, knives, rollers, cutting plates, cutting devices,
guides, couplings, seals, impellers, blades, hydraulic oils, oil filters, sliding jaws, switches, belts, etc.

d) Also excluded are damages on the machine caused by incorrect or inappropriate usage, if it was used for a purpose which
the machine is not supposed to, ignoring the user manual, force majeure, repairs or technical manipulations by not
authorized workshops or by the customer himself, usage of non-original Holzmann spare parts or accessories.

e) After inspection by our qualified staff, resulted costs (like freight charges) and expenses for not legitimated warranty
claims will be charged to the final customer or dealer.

f) In case of defective machines outside the warranty period, we will only repair after advance payment or dealer’s invoice
according to the cost estimate (incl. freight costs) of Holzmann.

g) Warranty claims can only be granted for customers of an authorized Holzmann dealer who directly purchased the machine
from Holzmann. These claims are not transferable in case of multiple sales of the machine.

4.) Claims for compensation and other liabilities:

The liability of company Holzmann is limited to the value of goods in all cases.
Claims for compensation because of poor performance, lacks, damages or

loss of earnings due to defects during the warranty period will not be accepted.
Holzmann insists on its right to subsequent improvement of the machine.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or use the online complaint.- or spare parts order formula provided on our homepage www.holzmann-maschinen.at under
the category service/news.
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23 SLEDOVANI VYROBKU | PRODUCT MONITORING

Po dodani nas zajima Vase spokojenost We monitor the quality of our delivered
s vyrobkem. Elc‘)(l)i(itcts in the frame of a Quality Management
Pf' pn‘lgcesu ,zlepsovvgn;] vlyirovbku ]smﬁ totiz , | Your opinion is essential for further product
z:vslfrloneamv'as a Vasich zkusenostech s praci development and product choice. Please let us
J o i . know about your:
- Potize, ktere se vyskytly behem - Impressions and suggestions for
provozu vyrobku. improvement.

- Chybné funkce stroje, které se )
vyskytly za uréitych provoznich - experiences that may be useful for other
users and for product design

podminek.
- Vase vlastni zkuSenosti z provozu, - Experiences with malfunctions that occur in
které mohou byt uzitecné i pro ostatni specific operation modes
uzivatele stroje. We would like to ask you to note down your
Prosime Vas o zaznamenani Vasich experiences and observations and send them to
zkuSenosti a zaslani na nasi adresu us via FAX, E-Mail or by post

emailem, faxem nebo postou:

Moje postiehy / My experiences:

IJméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:

Zakoupeno v / purchased from:

E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis J
Poptavka na nahradni dil /
C] Zarucni oprava i

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*pSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové Cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benétigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické Easti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit, bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZ{ ODESLANI CHYBNYCH DILU.
DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




